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Schweizerisches Handelsamtsblatt

comierce - Filio icialü sii

Bern, 9. Oktober — Berne, le 9 Octobre — Berna, Ii 9 Ottobre

hihiikalionsorgfan der eidgenössischen Departcitieiifc für Finanzen, Zoll und Handel

Organe cle pnblicite des [Departements fedöraux des Finances, des !Penges et dn Oommerce
Orgaiio di Puhhlicitä dei Dipartimeiiti federali per le Finalize, i Dazi ed il Commercio

Jährlicher Abonnementspreis Fr. 5. — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsblattcs in Bern entgegen.

Abonnement annuel Fr. 5. — On s'abonne aupres des bureaux de. postc et ä l'expeilition de la Feuille officiclle suisse du commerce ä Berne.

Prezzo delle associazioni Fr. 5. — Associazioni presso gli uflizi postali ed alia spedizione del Foglio ufficiule svizzero di commercio a Berna.

Amtlicher Theil. — Partie officielle. — Parte ufficiale.

Bekanntmachungen nach Maassgabe des schweizerischen Obligationenrechtes.
Publications prßvues par le Code federal des obligations.

Aufforderung.
Laut Beschluß des Bezirksgerichtes von St. Gallen vom 29. September

1884, in Anwendung von Art. 849 u. IT. des Schweiz.. Obl.-R., wird der
gegenwärtig unbekannte Inhaber des Kassascheines Nr. 42,4 HO der St. Gallischen
Kantonalhank im Betrage von Fr. 507. 70, auf Elisabeth Bich nunmehr
verehelichte llagger ausgestellt, aufgefordert, denselben innerhalb der gesetzlichen

Frist von 3 Jahren, vom Tage der ersten öffentlichen Aufforderung
an gerechnet, dem Präsidenten des Bezirksgerichtes vorzulegen, widrigenfalls
dessen Amortisation ausgesprochen würde.

St. Gallen, den 2. Oktober 1884.
3 Die IiezirksgericlitKkauzlei St. Gallen.

Mit Bewilligung des Obergerichtes wird anmit der Inhaber der fünf
Obligationen der schweizerischen Nordostbahn Nr. 11580 bis und mit
Nr. 11584 des 4% Anleihens von Fr. 7,100,000, d. d. 1. Oktober 1860,
im Betrage von je Fr. 500, auf den Inhaber lautend (ohne Coupons), oder
wer sonst über dieselben Auskunft zu geben im Stande ist, aufgefordert,
binnen drei Jahren von heute an in der Bezirksgerichtskanzlei Zürich sich
zu melden, unter der Androhung, daß sonst die Obligationen kraftlos
erklärt und neue Titel ausgestellt würden.

Zürich, den 17. Oktober 1883.
Im Namen des Bezirksgerichtes IT. Sekt. 1. L.,

Der Gerichtsschreiber:
11. 8clinrter.

HaiideLsresistereinlräge — Inscriptions au Registre du Commerce —
Iscrizioui uel Registro di Commercio

l. LIauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale
NB. Für die auf I.ügcliiittgeii bezüglichen Publikationen wird

Kursivschrift verwendet. — Les publications concernant des radiations
»ont faites en caracteres italiques. — Quelle pubblicazioni ehe
risyuardano le eancelSuziuni sono sieimpute in lettere
oorsive.

Kanton Zürich — Canton de Zurich — Cantone di Zurigo

1884. 4. Oktober. Inhaberin der Firma Barh. Huber-Ramsaucr
in Winterthur ist Barbara Huber geh. Ramsauer von und in Winterthur,
mit Zustimmung ihres Ehemannes Heinrich Huber. Natur des Geschäftes:
Comestibles, Waaren- und Produktenhandel. Geschäftslokal: Grütlistraße
Nr. 708. — Die Firmainhaberin ertheilt Prokura an ihren Ehemann
Heinrich Huber in Winterthur.

4. Oktober. Die Firma Ferd. Weydkneeht in Goldbach-Küsnacht
ist in Folge Todes des Inhabers und'Konkurses über dessen Nachlaß erloschen.

4. Oktober. Nachbenannte Firmen sind in Folge Konkurses ihrer
Inhaber erloschen:

1) Fb. Fochst-ampfer in Außcrsihl;
2) Francisco Madrenas in Zürich;
3) C/tem. Fabrik von Ii. Malibas in Seebach ;
4) Alfred Meyer in Zürich;
5) G. Oschwald, Nachfolger von Meier A Safer in Madels-

weil-liussikon;
C) Heinrich lieichliny im Feld-Meilen;
7) Gasp. Schm id- Kundert tn Winterthur;
8) F. Ulitnann in liiesbach.

4. Oktober. In Firma Schweizerische Lokoinotiv- & Maschinenfabrik

(Sociale Suisse pour la construction de Locomotives et de Machines)
in Winterthur ist Charles Brown als Direktor ausgetreten; an seine Steile
ist in die Direktion eingolreten: Jides Weher von und in Winterthur,

welcher mit dem kommerziellen Direktor, Ferdinand Veith, oder dem Dele-
girten des leitenden Ausschusses, Karl Meyer-Furrer, die verbindliche
Unterschrift für die Gesellschaft durch kollektive Zeichnung führt.

6. Oktober. Die Firma „ Wilhelm Dieser" in Zürich ist erloschen.
Wilhelm und Max Ilioser, beide von Sulzburg-Baden und wohnhaft in
Riesbach, haben unter der Firma Gehrüder Itieser in Piesbach am
15. September 1884 eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche Aktiva
und Passiva der erloschenen Firma Wilhelm Dieser übernimmt. Natur des
Geschäftes: Wein- und Branntweinhandlung en gros. Geschäftslokal:
Mühlebachstraße 6. — Die Firma ertheilt Prokura an Julius Itieser von Sulz-
hui-g-Baden, wohnhaft in Itiesbach.

6. Oktober. Inhaber der Firma II. Dowe in Riesbach ist Heinrich
Dowe von Heiden-Westphalen, wohnhaft in Itiesbach. Natur des Geschäftes:
Ilerrcngarderobegeschäft. Geschäftslokal: « Industriehalie », Kreuzstraße 18.

6. Oktober. Johannes Amsler von Meilen und Gustav WollT von
Zürich, beide wohnhaft in Zürich, haben unter der Firma Anislor & Wölfl'
in Zürich eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 1. Oktober 1884
ihren Anfang nahm. Natur des Geschäftes: Advokatur und Rechtsagentur.
Geschäftslokal: Itennweg 31.

Kanton Bern - Canton de Berne - Cantone di Berna

Bureau Bern.

1884. Berichtigung. Die Uebernahme der Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma « E. RIofti » in Bern durch die Firma M. Laemlc,
successeur do E. Bloch in Bern ist irrig. (Vgl. Handelsamtsblatt Nr. 59,
Pag. 527). Aktiven und Passiven der erstem Firma sind auf 1. Juli 1884 an
Moriz Bloch übergegangen. 4

Bureau de Delemonl.

2 octobre. Le chef de la maison Wannier-Breehet, etablie ä Soyhieres,
est Joseph Wannier, originaire de Soyhieres, domicilii} au dit lieu. Genre
d'alläires: Kpicerie et mercerie.

4 octobre. Le chef de la maison L. Schmoll, etablie & Delemonl,
est Leon Schmoll, originaire de Luxeuil, Haute-Saöne, France, domicilii} ä
Bclemont. Genre d'affaires: Marchand de betail.

4 octobre. Lc chef de la maison J. Indermaur, etablie ä Gourroiix,
est Jacques Indermaur, originaire de Rheineck (St-Gall), domicilii} ä
Gourroux. Genre de commerce: Boulangcrie.

G octobre. Le chef de la maison Jos. Berilat, ötablie ä Courroux:
est Joseph Berdat, originaire de Gourroux, y domicilii}. Genre de commerce,
Kpicerie, debit de pain.

6 octobre. Le chef de la maison Constant Bcnaud, ilont le siege
est ä Glovelicr, est Constant Itenaud, originaire de Glovelier, y demeurant.
Genre de commerce: Epiccrie.

Kanton Lnzcrn - Canton de Lucerne - Cantone di Lncerna

1884. 6. Oktober. Die Firma S. Karrer in Teufenthai (eingetragen
im Handelsregister des Kantons Aargau, Bezirk Kulm, am 11. Juni 1883
und publizirt im Schweiz. Handelsamtsblatt vom 10. Juli 1883) hat vor
Januar 1883 in Luzern eine Zweigniederlassung errichtet unter der
Firma S. Karrer in Luzern. Die Vertretung der Filiale steht lediglich dem
Inhaber Samuel Karrer in Teufenthai zu. Natur des Geschäftes: Fabrikation
von Musikdosen.

6. Oktober. Die Firma^ B. Leuthold und Schuchmann in Interlaken
(eingetragen im Handelsregister in Interlaken am 18. September 1884 und
publizirt im Schweiz. Handelsamtsblatt vom 28. September 1884) hat am
18. September 1884 in Luzern ein Zweiggeschäft errichtet unter der
Firma B. Leuthohl & Schuchmann in Luzern. Die Vertretung der Finna
in Luzern steht lediglieh den beiden Gesellschaftern Frau Bertha Leuthold
und Adolf Schuchmann zu. Natur des Geschäftes: Handel mit Bijouterie
und Luxuswaarcn.



G. Oktober. Die Firma Kamlid Herzog, Fürsprech, bisher domizilirt
in Münster (Firmaträger Kandid Herzog in Luzern), hat seit 27. September
1884 ihr Domizil in Luzern.

Kanton Freiburg - Canton de Fribonrg — Cantone di Friborgo

Bureau (VEstavayer {district de la Broye).

1884. 6 octobre. La maison Eugene ClaHn, ä Estavayer, est

eteintc ensuite de la renonciation de son chef.

6 octobre. Le chef de la maison" Etienne Steuby, ä Estavayer, est
Mr Etienne Steuby, de Barberöche et de Cordast (district du Lac), domi-
ciliö ä Estavayer. Genre de commerce: Vente de matöriaux de construction,
pintier. Place de la Gare.

Kanton GraubMen — Canton des Grisons - Cantone dei Grigioni

1884. 3. Oktober. Aus der Kollektivgesellschaft unter der Firma
Henggeier, Hiiininerli & C", Papierstolffabrik in Landquart (eingetragen
im Handelsregister am 20. November 1883 und publizirt im Schweiz.
Handelsamtsblatt vom 1. Dezember 1883) ist, durch einen zwischen den Gesell-
schaflern am 22. August 1884 abgeschlossenen Nachtrag zum Gesellschaftsvertrag

vom 1. April 1883, der Gesellschafter Joseph Hang von Ettlingen,
wohnhaft in Zizers, mit 1. Juli 1881 ausgetreten, und seine Unterschrift für
dieselbe erloschen. Die übrigen Gesellschafter Alfred Hämmerli von Lenzburg,
Franz Ilenggeler und Adolf Henggeier, beide von Unterägeri, alle drei
wohnhaft in Igis, führen das Geschäft unter unveränderter Firma fort.

Kanton faadt - Canton de Vand - Cantone di Vanfl

Bureau de Moudon.

1884. 6 octobre. La maison L. Destraz, ä Moudon, inscrite au
registre du commerce en date du 21 mars 1883 et publiee dans la Feuille
officielle du commerce le 9 avril suivant, renonce au commerce de poterie;
que son genre d'industrie est restraint dös ce jour ä la profession de ensorte
balancier et armurier.

G octobre. Le chef de la maison Marie Destraz, ä Moudon, est
Marie nee Grandchamp, femme de Jaques-IIenri Destraz, d'Essertes, domi-
ciliee ä Moudon. La prönommee Destraz est expressement autorisee par
son mari dans fexercice de son commerce. Genre de commerce: Poterie.

G octobre. Sous la raison Societe l'Abeille, fanfare de la fabriquc
Junod a Lucens, il a etö fondö en 1883, une soeiöt.e ayant son siege
ä Lucens, dans le genre de Celles prevues ä l'art. 716 c. o. Cette sociötö
a pour but principal de cultiver la inusique instrumentale et de düvelopper
chez chacun de ses membres les connaissances musicales. L'ensemble des
soeiötaires constitue Fassemblöe gönörale. Les membres actifs ont seuls le
droit de vote. La societe se compose de membres actifs, passifs et honoraires.
La societe est administree par un comitö de quatre membres, nornmö
annuellement en janvier par l'assemblöe generale. Les membres du comitö
sont rööligibles. Le comitö se compose d'un prösident, d'un vice-president,
d'un secretaire et d'un caissier. Tout citoyen voulant faire partie de la
sociötö doit ötre prösentö par deux membres. L'assemblöe gönörale statue
sur cette presentation par votation au bulletin secret ä la majoritö absolue.
A son admission chaque membra paie une finance d'entree de deux francs.
Outre la linance d'entree, les membres actifs paient une contribution men-
suelle de trente ä cinquante centimes ou plus, fixöe par le comitö. Les
membres passifs paient une finance mensuelle de cinquante centimes. Les
cotisations et autres finances sont affectöes aux döpenses courantes de la
sociötö: achat d'instruments, etc., et ä constituer un fonds de röserve.
La sociötö ne pourra contractor aueun emprunt sans l'autorisation de
l'assemblöe gönörale. Le soeiötaire qui veut se retirer de la sociöte doit
l'annoncer par öcrit au comitö. Peut en outre ötre considörö comme
dömissionnaire le soeiötaire qui aura trois'absences consöcutives aux röpö-
titions ou aux assemblees de la societe. Les membres dömissionnaires ou
exclus de la societö perdent tous leurs droits ä l'actif social. Les instruments

de musique, caliiers, drapeau, etc., composant l'actif social, acquis
ou ä acquörir par la societö, restent sa propriötö. En cas de dissolution
les instruments, cahiers, etc., seront vendus et leur produit partagö entre
les soeiötaires. La sociötö est formöe pour un temps illimitö. Elle ne pourra
se dissoudre que sur la demande et le consentement des deux tiers de
ses membres. Le prösident actuel du comitö est Louis-Edouard Junod; le
vice-president Albert Guye; le secretaire Louis Gornut, et le caissier Paul
Jaques, tous ä Lucens.

Kanton Neuenbürg — Canton de Neuchätel — Cantone di Neuchätel

Bureau de la Chaux-de-Fonds.

1884. 4 octobre. Auguste Fölix, de Moudon, et Charles Dürr, de
Ober-Winterthur, les deux domiciliüs ä la Chaux-de-Fonds, ont constituö
ä la Chaux-de-Fonds, sous la raison sociale Felix & Dürr, une sociötö en
nom collectif, commencöe le 22 septembre 1884. Genre de commerce:
Exploitation de l'usine de möcanique. Bureaux: Rue du Pare, n° 41.

Bureau du Locle.

3 octobre. Charles-Albert Montandon et Fritz lluguehin-Courvoisier se
sont retires du conseil d'administration de la Societe vinicole du Locle en
cette ville. Iis ont ötö remplacös par: Ulysse-Jacot Favre, horloger au
Locle, en qualitö de vice-prösident caissier et par Bölisaire Huguenin,
göometre et comptable au Locle, en qualitö de secretaire de la dite sociötö,
de sorte que les trois administrateurs de la Sociötö vinicole ayant la signature

sociale sont: 1° Gustave-Jämes Burmann, 2" Ulysse Jacot-Favre,
3° Bölisaire Huguenin.

Bureau de Neuchätel.

4 octobre. Les citoyens Desire-Calixte Löger, originaire de Faviöres
(Seine-et-Marne), domiciliö Boulevard Saint-Denis, n° 13, ä Paris, et Charles
Bouttier, originaire du Havre (Seine-Tnförieure), domiciliö 35, Rue de Londres,
aussi ä Paris, ont constituö, sous la raison sociale Leger et C'*, une sociötö
en commandite dont le siöge est ä Paris, Boulevard Saint-Denis, 13, avec
succursale ä Neuchätel, Rue du Chateau, n° 1, et Rue de la Place d'Armes,
n° 5. Cette sociötö a commencö le 1" juillet 1883, Le citoyen Dösirö-
Galixte Löger est associö indöfiniment responsable et le citoyen Charles

Bouttier associö commanditaire pour une somme de dix mille francs.
Genre de commerce: Opörations de fonds publics. La sociötö Löger et C"
a constituö pour son reprösentant ä Neuchätel le citoyen Louis Coudol,
ä Neuchätel, en vertu d'une procuration du 22 mai 1884.

Kanton Gent — Canton de Genäye — Cantone di Ginem

1884. 2 octobre. Le chef de la maison Jacques Jullien, ä Genöve,
commencöe en mars 1883, est Jacques Jullien, de Versoix, domiciliö ä
Genöve. Genre de commerce: Fabrique d'eaux gazeuses. Bureau: 4, Place
Grenus.

3 octobre. La raison J. Metzger- JVeil (commerce de chaussures),
ä Genbve, est radike d'office, ensuite de la faillite du titulaire prononcie
par jugement du 2 octobre 1884 et ä dater du 26 septembre 1884.

6 octobre. Le chef de la maison Brochu, ä Genöve, est Antoine
Brochu, de Ornex (Ain, France), domiciliö ä Genöve. Genredecommerce:
Bpucherie. Magasin: 22, Cendrier.

6 octobre. Le chef de la maison C. Sanguincde-Suoch, ä Genöve,
est depuis le 12 juillet 1884 Madame Charlotte Pierrette Daiz, veuve en
premiöres noces de Joseph Suoch, et remariöe en secondes noces et sous
le regime de la separation de biens par contrat avec Jean dit Jules San-
guinöde, de Genöve, y domiciliöe. Genre de commerce: Modes. Magasin:
9, Rue du Commerce.

7 octobre. Le chef de la maison Ernest Kaiser, ä Genöve,
commencöe le premier septembre 1884, est Charles Ernest Kaiser, de Plain-
palais, domiciliö ä Genöve. Genre de commerce: Agence d'affaires. Bureau:
4, Rue de l'Universitö.

II. Besonderes Register — II. Registre special — II. Registro speciale

Eintragungen: — Inscriptions: — Iscrizioni:

Kanton Zürich - Canton üb Zurich - Cantone di Znrigo

1884. 6. Oktober. Gottlieb Schärer, geb. 28. Dezember 1845,
Schreiner, von Hütten, wohnhaft in Zürich.

Aus den Bundesrathsverhandlungen vom 7. Oktober 1884.
Aerztliclie Visitation an der Grenze. In Abweichung eines gegen-

theiligen Gesuches wird beschlossen, die ärztlichen Untersuchungen auf den
Eisenbahn-, Post- und Dampfschiffstationen an der Grenze gegen Italien
bis auf Weiteres aufrecht zu erhalten.

Einfuhrverbot. Gleichzeitig werden die am 4. Juli, resp. 3. September
gegen Frankreich und Italien erlassenen Ein- und Durchfuhrverbote (betr.
Häute, Baumwollabfälle etc. — Die Red.) durch Einbezug des Artikels Därme
ergänzt.

Post. Es wird eine neue Transportordnung für die schweizerischen
Posten erlassen. — Das Postdepartement wird ermächtigt, zwischen Grono
und Arvigo einen Postkurs zu errichten.

Extrait des deliberations du conseil federal dn 7 octobre 1884.

Visite medicale a la. frontiere. II est decidö contrairement ä une
demande presentee, de maintenir, jusqu'ä nouvel avis, l'inspection mödicale
instituee dans les stations de chemins de fer, postes et bateaux ä vapeur
de la frontiere italienne.

Interdiction relative a l'importation et au transit. En meine
temps, les mesures prises, le 4 juillet ä l'ögard de la France et le 3
septembre en ce qui concerne l'Italie, contra l'introduction et le transit de
certains articles (ainsi peaux non confites, döchets de coton, etc. — La rid.)
sont complötöes par l'adjonction des boyaux au nombre des articles sus-
visös.

Postes. Un nouveau röglement de transport est adoptö pour les postes
sutsses. — Le döpartement födöral des postes est autorisö ä organiser un
service postal entre Grono et Arvigo.

Rückruf der alten Banknoten.
Durch Beschlüsse des Bundesrathes vom 7. und 14. August 1883,

1. April und 29. Juli 1884 sind alle alten Noten der autorisirten schweizerischen
Emissionsbanken, die buoni di cassa der beiden tessinischen Emissionsinstitute

und die den Noten gleich geachteten Kassascheine der Solothurnischen
Bank zum Rückzüge aufgerufen und es ist den Emissionsbanken untersagt,
die in ihren Kassen befindlichen und ihnen eingehenden eigenen alten Noten,
buoni di cassa und Kassascheine wieder auszugeben.

Die Inhaber von solchen Noten, buoni di cassa und Kassascheinen
werden aufgefordert, dieselben bei der betreffenden Bank zur Einlösung
vorzuweisen oder die Einlösung durch eine andere Emissionsbank vermitteln
zu lassen. (Art. 21 des Banknotengesetzes.)

Bern, den 1. September 1884.
Eidg. Finanzdepartement.

Retrait des anciens billets de bantiiie.
Ensuite des decisions du conseil födöral des 7 et 14 aoüt 1883,

1er avril et 29 juillet 1884, tous les anciens billets des banques d'ömission
suisses legaleinent autorisöes, les buoni di cassa des deux banques d'ömission
tessinoises et les bons de caisse considörös comme billets de la Banque de
Soleure, sont appelös au retrait et il est interdit aux banques d'ömission de
remettre en circulation leurs propres billets anciens, buoni di cassa et
bons -de caisse qui se trouvent dans leurs caisses ou qui leur rentreront par
la suite.

Les porteurs d'anciens billets, buoni di cassa et bons de caisse sont
invitös ä prösenter ceux-ci au remboursement aux caisses des banques
qui les ont ömis, ou en faire effectuer le remboursement par l'intermödiaire,
d'une autre banque d'ömission. (Art. 21 de la loi fedörale du 8 mars 1881.)

Berne, le 1" septembre 1884.
Departement federal des finances.
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Wochensituation der schweizerischen Emissionsbanken (inkl. Zweiganstalten) vom 4. Oktober 1884.

Situation hebdomadaire des banques d'6mission suisses (y compris les succursales) du 4 octobre 1884.

Nr.

1

2
8
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
28
24
25
26
27
28
29
80
81
32
33

Firma

Raiton tociale

St Gallische Kantonalbank, St Gallen
ßasellandschaftl. Kantonalbank, Liestal.
Kantonalbank von Bern, Bern
Banca cantonale ticinese, Bellinzona.
Bank in St. Gallen, St. Gallen
Credit agr. et ind. de la Broye, Estavayer
Thurg. Kantonalbank, Weinfelden
Aargauische Bank, Aarau
Toggenburger Bank, Lichtensteig.
Banca della Svizzera italiana, Lugano
Thurgauische Hypothekenbank, Frauenfeld
Graubtlndner Kantonalbank, Chur
Kantonale Spar- und Leihkasse, Luzern
Banque du Commerce, Geneve
Appenzell A./Rh. Kantonalbank, Herisau
Bank in Zürich, Zürich
Bank in Basel, Basel
Bank in Luzern, Luzern
Banque de Genöve, Genövfi
Credit Gruyörien, Bulle
Zürcher Kantonalbank, Zürich. '

Solothurnische Bank, Solothurn
Bank in Schaffhausen, Schafihausen
Banque cantonale fribourgeoise, Fribourg
Caisse d'amort. de la dette publique, Fribourg
Banque cantonale vaudoise, Lausanne
Ersparnißkasse des Kantons Uri, Altorf
Kant. Spar- und Leihkasse v. Nidw., Stans
Banque populaire de la Gruyöre, Bulle.
Banque cantonale neuch&teloise, Neuckätel.
Banq. commerciale neuch&teloise, Neuchätel
Schaffhauser Kantonalbank, Schaffhausen
Glarner Kantonalbank, Glarus

Stand am 27. September 1884 1

Etat au 27 septembre 1884 J

Noten — Billots

Emission

7,900,000
1,500,000
9,250,000
2,000,000
6,000,000

499,410
1,500,000
8,900,000
1,000,000
2,000,000
1,000,000
3,000,000
1,174,800

20,000,000
2,450,000
5,500,000

12,000,000
2,000,000
5,000,000

295,000
15,000,000
2,500,000
1,000,000

953,905
1,493,010
9,727,865

495,000
500,000
299,140

3,000,000
5,000,000
1,000,000
1,500,000

130,437,630
130,477,630

Wovon in Abschnitten
dont en coupures

k Fr.

*
*

unter
au dessoug de

— 40,000

1000
600
100
50

60

Circulation
Gesetmliche Notandack.
40 o|o der Zirkulation.

CouTertore legale
des kllleta

40 o|o de la circulation,

7,893,660
1,475,930
8,607,265
1,946,790
5,971,620

494,140
1,453,250
8,384,110

985,300
1,982,800

943,730
2,990,190
1,113,450

14,596,200
2,434,850
4,799,450

10,240,200
1,982,550
4,795,780

294,040
12,355,470
2,415,850

997,000
909,795

1,473,050
8,080,130

487,700
491,150
294,590

2,590,000
4,339,150

991,400
1,500,000

* 115,310,590
111,441,630

Gasetzliche Baarschaft, inbegriffen das
Guthaben bei der Zentralstelle

Espices ayant cours Ihgal,
y compris l'avoir au Bureau central

3,157,464
590,372

3,442,906
778,716

2,388,648
197,656
581,300

1,353,644
394,120
793,120
377,492

1,196,076
445,380

5,838,480
973,940

1,919,780
4,096,080

793,020
1,918,312

117,616
4,942,188

966,340
398,800
363,918
589,220

3,232,052
195,080
196,460
117,836

1,036,000
1,735,660

396,560
600,000

46,124,236

44,576,652

Fr.
+ 3,868,960

8,232,000

„ 12,741,000

„ 64,982,900

„ 29,159,375

„ 195,315

Fr. 115,310,590

+ 1,547,584

Frei verfügbarer Ttaeil.

Partie disponible.

Fr.
635,026
105,038

1,344,564
179,334
522,602

9,739
207,505
123,992
40,557

118,908
205,557
111,949
232,230
273,624

66,696
691,127
141,553
334,120

17,939
6,134

3,979,300
272,829
169,597
213,562
38,110

1,054,516
11,120
10,445
24,809
93,385

259,030
45,764
36,125

11,576,792
13,450,037

— 1,873,245

Ct.

37

30

Noten
anderer schwele.
Emissionsbanken.

Billets
d'antres banques

d'imUaion suisses.

512,650
17,600

466,040
58,400

247,500
29,120
43,110

287,550
86,550
22,450
13,850

18u,680
126,040
100,390
164,300
708,750
385,800
150,150
169,250
142,430
806,600
104,470
117,410
78,350
42,880

404,000
5,600
3,320

24,150
384,650
370,550

69,980
20,070

6,344,940
6,149,670

+ 195,270

Uebrige
Kassabestände

Autres valeurs

en caisse

Fr.
73,438

4,843
122,613
251,239

881
1,237
6,478

52,262
56,169

106,018
25,894
53,093

9,109
148,272

5,425
4,810
4,090

37,532
116,402

2,246
120,145

69,454
23,746
4,284

37,072
376,659

3,913
1,214
1,457

28,901
328,182

22,301
6,818

2,106,213
2,336,166

— 229,953

Total

Fr.
4,378,578

717,853
5,376,123
1,267,689
3,159,632

237,752
838,394

1,817,448
577,397

1,040,496
622,793

1,541,798
812,759

6,360,766
1,210,361
3,324,467
4,627,523
1,314,822
2,221,903

268,426
9,848,233
1,413,094

709,553
660,114
707,282

5,067,228
215,713
211,439
168,552

1,542,936
2,693,422

534,605
663,013

66,152,181
66,512,526

— 360,344

} Fr. 43,756,455.

Silber \
Argent |
Gesetzliche Baarschaft I ,7 7A1 n0Q

Eneaisse legale f tr" 57,701,028.

13,944,573. 60

60

Ct.:
41'
86
04
06
24;
36
49
97
17
98
55
81
90.
85

'

7£

401
77

'

28
80
38
71
46
92
50

09
26
18
45
72
78
59
85

61

05.

44

Spezieller Ausweis der Schweiz. Emissionsbanken (inclusive Zweiganstalten) mit beschränktem Geschäftsbetrieb.

Etat special des banques d'dmission suisses (y compris les succursales) avec operations restreintes.
Vom 4. Oktober 1884. — Du 4 octobre 1884.

(Artikel 15 und 16 des Gesetzes.) (Articles 15 et 16 de la loi.)

Nr.
Firma

Raison sociale

Noten-Emission

Emission

Notendeckung nach Art 15 des Gesetzes. — Couverture suivant l'article 15 de la loi

Total
j

Noten anderer
schweizerischer
Emissionsbanken

Billets
d'antres banqnea
d'6misslon suisses

Checks, innert 8 Tagen
flUlige Depot* u.Kaeea-

scheine tob Banken»

Ch&quee, bona de ratete
et de dipAt de banqnea,

4ch4ant dana lea 8 jours.

Innert 4 Monaten fallige — Echöant dans les 4 mois

Sohweizer Wechsel

Effets snr la Suisse

Ausland-Weohsel

Effets snr l'Atranger

Lombard-Wechsel

Avance» snr

Sehweis. StaaUkaeaa-
echeine Obligationen

and Coupont.
Bon« de caltee d'Atats

suisses, obligation! dee -

5

14
:

16
i 17

19

31

Bank in St. Gallen

Banque du Commerce k Genöve
Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Genöve

Banque commerciale neuch&teloise

Stand am 27. September 1

100.
Etat au 27 septembre f ,ÖH*

6,000,000
20,000,000

5,500,000
12,000,000

5,000,000
5,000,000

247,500
100,390
708,750
385,800
169,250
370,550

7,749. 05
2,911,557. 28

12,804,635. 35

6,859,802. 83

6,787,405. 55

8,042,511. 50

7,606,076. 73

337,400. 65

441,749. 40

1,081,990. 04

134,779. 10

84,111. 45

2,150,765. —
2,167,200. -
3,775,205. 20

5,364,790. —
723,376. 90

928,720. —

5,647,222. 93

15,079,974. 40
1

11,785,507. 43

13,619,985. 59

9,069,917. 50
1

8,939,458. 18

53,500,000
53,500,000

1,982,240

2,417,610
7,749. 05

82,555. 65
45,011,989. 24

43,182,873. 27
2,080,030. 64

1,714,819. 81
15,110,057. 10

15,032,268. 90
64,192,066. 03

1

62,430,027. 53

— — 435,270 — 74,806. 50 + 1,829,115. 97 + 365,210. 83 + 77,788. 20 — + 1,762,038. 50

Nr.

AJitiven — ^Vctit" Passiven — Pn^sif
Firma

Raiton sociale

Gesetzliche
Baarschatt

Esphees ayant
cours Ihgal

Notendeckung
n. Art. 15 des Gesetzes

Couverture d. billets
suiv. art. 15 de la loi

Uebrige kurzfällige
disponlbleGuthaben

Autres crhances
disponibles A

courte hchhance

Total

Noten-
Zirkulation

Billets
en circulation

In längst. 8 Tagen
zahlbare Schulden

Engagements
dchhant dans les

huit jours

Wechselschulden

Engagements sur
effets de change

Total

2.911.250. 50

6,112,104. 10

2,610,907. 24

4,237,633. 50

1.936.251. 65

1,994,690. —

5,647,222. 93

15,079,974. 40

11,785,507. 43

13,619,985. 59

9,069,917. 50

8,989,458. 18

1,615,732. 65

128,989. 45

644,168. 79

1,168,257. 57

24,944. 88

10,174,206. 08

21,321,067. 95

15,040,583. 46

19,025,876. 66

11,006,169. 15

11,009,093. 06

5,971,620
14,596,200
4,799,450

10,240,200
4,795,780
4,339,150

940,855. 46

1,788,787. 10

2,743,372. 61

3,224,582. 51

229,705. 30
263,443. 41

127,000. — 7,038,975. 46

16,384,987. 10

7,542,822. 61

13,464,782. 51

5,025,485. 80

4,602,593. 41

*19,802,836. 99
20,028,211. 99

64,192,066. 03

62,430,027. 53
3,582,093. 34

3,573,552. 92
87,576,996. 36

86,031,792. 44
44,742,400
42,686,050

9,190,246. 39

10,639,237. 98
127,000. —

127,000. —
54,059,646. 39

53,452,287. 98

— 225,375. — + 1,762,038. 50 + 8,540. 42 + 1,545,203. 92 + 2,056,350 -r 1,448,991. 59 — + 607,358. 41

5

14

16

17

19

31

Bank in St. Gallen

Banque du Commerce ä Genöve

Bank in Zürich
Bank in Basel

Banque de Genöve

Banque commerciale neuch&teloise

Stand am 27. September I

Etat au 27 septembre /

* Ohne Fr. 12,738. 76 Scheidemünzen und nicht tarifirte fremde Münzen.
* Sans fr. 12,738. 76 monnaies d'appoint et monnaies ötrangöres non tariföes.
Disconto am 6. Oktober 1884 in Zürich, Basel, Bern, St Gallen, Genf und Lausanne 3 °/o.
Escompte le 6 octobre 1884 k Zurich, Bäle, Berne, St-Gall, Genöve et Lausanne 3 °/o.
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Rapport du consul suisse ä Melbourne,

31. G. de J'ury, pour l'ui\n6e 1883—1884.

Pendant 1'annEe derniere, le chiffio total du commerce n'a pas diminuE,
mais il se trouve distribuE d'une maniere plus Egale entre les Etablissements

en gros, les niaisons nouvellement fondees ayant peu ä peu attire ä elles

une partie du commerce jusqu'ici concentre dans les mains d'anciens
Etablissements.

Au moment oü ces lignes sonl Ecrites, on se plaint ä juste titre et

un peu partout du ralentissement des transactions et du marasme des

affaires. Nous ne croyons cependant pas ä un mouvement retrograde, car
les industries naturelles de la colonie sont prosperes; jamais encore les

produits du sol n'ont Etc si varies et si abondants, aussi quoique les prix
du blE aient etc assez bas, la recoltc a-t-elle dorm6 de beaux profits aux
agricult.eurs. Les quantites extraordinaires de foin, paille, pommes de terre,
oignons, legumes, etc., expediees dernierernent dans las colonies du nord,
tEmoignent des progres rapides que fait ici I'agriculture.

Les mines, sans et.ro dans un Etat aussi brillant, n'ont cependant pas
dEelinE connne l'annee passEe. Quant ä I'industrie pastorale, nous croyons
qu'elle n'a jamais ete si florissante et il est tres possible qu'elle produise
encore plus en 1884 qu'en 1883. En un mot, nous considErons comme
favorable l'aspect sous lequel le commerce et l'industrie se presentent;
le seul moyen eflicace d'ameliorer encore cetle situation serait une plus
forte immigration.

Importations et exportations. En 1883 la valeur dEclarEe des

objets importes en Victoria Etait de J? 17'713,484 et celle des objets
exportes de J? 16'394,936, soit un total de „# 34'108,420 pour le
commerce extErieur. L'excös des importations sur les exportations Etait
ainsi de Jf 1'318,548. Par tele de population, la valeur moyenne des

importations reprEsente 19. 6 s 2 d et celle des exportations „#17.
17 s 5 d ou ensemble 37. 3 s 7 d. Ces chiflVes sont plus Eleves que
ceux de la plupart des auties pays. Les derniers rapports deTstatistique
commerciale publiEs nous donnent pour le commerce extErieur de la Belgique,
pays qui presente le chifl're le plus ElevE, une valeur de 37. 19 s 2 d

par personne, pour la Hollande 29. 15 s 4 d, pour la Grande-Bretagne
21. 3 d, pour la France J1 12. 7 s 7 i et pour les Etats-Unis

J? 6. 13 s 3 d.

A peu pros la moitiE du commerce de Victoria s'est fait avec la
Grande-Bretagne et un tiers environ avec les colonies voisines, surtout
avec la Nouvelle Calles du Sud. En 1882 — la derniere annEe dont les

rapports statistiques aient Etc publiEs — les principaux articles importis
Etaient la laine (des colonies avoisinantes), EvaluEo h 2'734,738; le

sucre et la melasse 1 '315,402; les cotons J? 1'048,306; les Etoffes
de laine J? 924,905; le betail 794,486; le fer et l'acier (sans les
rails de chemins de fer, etc.) 761,084 et l'or (avec l'or monnayE)

Jf 759,662.
Les principaux articles d'exportation etaient la laine pour une valeur

de 5'902,624; l'or (avet l'or monnayE) „#3'705,337; le ble, la farine
et les biscuits 966,487 et le bEtail J# 609,761. La valeur de ces seuls
articles d'exportation reprEsente ä peu pres les 7/i° du commerce d'cxpor-
tation total. Les articles produits ou manufacturEs en Victoria Etaient
repi'Esentes dans 1'exportation par la sornine de jf? 12'570,788, Equivalant
ä 14. 2 s id par töte de population ou 5 77 '/a °/o de l'exportation
totale. Les trois articles principaux compris dans ce total etaient la laine

pour une valeur de J? 4'792,084; l'or (avec l'or monnayE) 3'589,309
et le blE, la farine et les biscuits J? 950,131.

Les vaisseaux entrEs dans les ports de Victoria et sortis de ces

ports en 1883 Etaient au nombre de 4087 avec un tonnage de 2'964,331 t
et avec 110,000 hommes. Le tonnage etait plus considErable que dans

quelque autre annEe prEcEdenle que se soit. Environ les 2/a des vaisseaux
comprenant plus des 2/s du tonnage ont EtE des vapeurs, qui ont amenE
les 5/« des passagers.

Tous les chemins de fer de Victoria sont la propriEtE du gou-
vernement qui leur consaere une grande partie de son budget et les Etend
toutes les annEes davan tage dans 1'intErieur, pour faciliterles communications.
A la fin de 1883, 1562 milles Etaient ouverts au trafic dont 187 avec
double voie. Le coflt total de la construction de ces lignes s'Elevait ;i

22'000,000 ou une moyenne d'environ 14,100 par mille. Les
recettes cette annEe atteignirent la soinme de i'898,000 et les frais
d'exploitation celle de „# 1'082.000; le revenu net de 816,000 Equivaiit
i'i un rendement de 33/< °/o.

Le seul changement h mentionrier dans les droits d*entree est
celui des spirilueux qui a EfE ElevE de 10 s ä 12 s par gallon.

Industrie. 11 y a dans la colonie 143 moulins qui ont travail IE

6'397,738 boisseaux de blE et 628,116 boisseaux d'autres grains; 78 bras
series qui ont fabrique 13'594,214 gallons de biere; 195 briqueteries el

poteries qui ont fait 95'000,000 briques et de la polerie EvaluEeä 77,100;
166 tanneries, pelleteries et Etablissements pour laver la laine, qui out
tannE 1'674,000 peaux et cuirs, fabrique environ 5'000,000 de livres de
laine en depouillant les peaux et lave 7'0t)0,000 de livres de laine;
9 manufactures de laine qui ont employE 2'035,000 livres de laine et pro-
iluit 1'055,000 yards d'Etoffe et de llanelle et 6000 paires de couverturcs;
31 fabriques de savon et de chandelles qui ont livre 135,600 quintaux de
savon et 62,000 quintaux de chandelles; 14 manufactures de tabac qui
ont livi E 1'345,000 livres de tabac k fumer, plus de 6'000,000 de cigares
et de cigarettes et 2600 livres de tabac ä priser; 7 distilleries qui ont
fabrique 228,000 gallons de spiritueux; 105 imprimeries et papeteries;
7 fabriques d'instruments de musique, etc. Le total de tous ces Etablissements
se monte ä 2612 dont 1248 emploient des machines ä vapeur avec une
force molrice totale de 16,612 chevaux. Bs emploient 45,698 hommes et
la valeur approximative de leurs terrains, de leurs bätiments et de leurs
machines est de 8'519,486.

Le travail, de quelle sorte qu'il soit, est trEs bien rEmunErE, mais
malheureusement pour beaucoup de mEtiers, la demande est plus forte que
l'offre, surtout pour les servantes et les travaux sc rapportant k la
construction des bätiments; les tonneliers et les malteurs sont rares aussi dans
la colonie. Pour tous les artisans et les ouvriers, les heures de travail sont
au nombre de 8 par jour.

Immigration. En 1883, 66,592 personnes dEbarquerent en Victoria,
mais la plus grande partie ne firent qu'y passer, d'autres personnes quittErent
la colonie, de sorte que le chifl're rEel des immigrants pendant 1'annEe 1883
se monte ä 11,030.

Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Parte non ufficiale.

FreipasNabferf igTuig verkäuflicher Waarciiiiiuslcr
im internal ioiialeu 11amielsverkehr. Wir veröffentlichen in
Folgendem ein Resume der diese Materie betreffenden Bestimmungen der
schweizerischen Handelsverträge:

A. Handelsverkehr zwischen der Schweiz und Deutschland l, Frankreich2,
Oesterreich-Ungarn3 und Italien4 :

1) Zollpflichtige Waarenmuster, welche aus der Schweiz oder einem der
obgenannten Staaten in den andern übergeführt werden, um
entweder direkt oder indirekt wieder zurückzukehren, müssen, um sowohl
bei ihrer Aus- als Wiedereinfuhr Zollfreiheit zu genießen, mit einem
Freipaß versehen werden.

Zur Ausstellung solcher Freipässe sind ermächtigt:
a. In der Schweiz: Sämmtliche Zollstätten, sowie die Niederlagshäuser

an der Grenze.
b. In Deutschland: Alle Haupt- und Nebenzollämter erster Klasse, sowie

andere, besonders mit Ermächtigung hiezu versehene Zollstellen.
Die Abfertigung kann auch bei Zollstellen im Innern stattfinden.

c. In Frankreich, Italien und Oesterreich: Die von den Regierungen
der betreffenden Staaten hiezu ermächtigten Zollbureaux.

2) Das von den Zollstätten ausgestellte Abfertigungspapier soll enthalten:
a. Ein Verzeichniß der zur Ausfuhr bestimmten, beziehungsweise der

eingebrachten Waarenmuster, der Gattung und die zur Feststellung
der Identität geeigneten Merkmale derselben.

b. Den auf den Mustern haftenden Zollbetrag, sowie die Angabe, ob
derselbe in Baar hinterlegt oder durch Kaution sichergestellt wurde.

c. Die Art und Weise der zollamtlichen Bezeichnung (Stempel oder
Siegel). '

d. Die Frist, nach deren Ablauf, soweit nicht vorher der Wiedereingang,
bezw. die Wiederausfuhr der Waarenmuster nachgewiesen wird, der
hinterlegte Zollbetrag der Zollkasse des betreffenden Staates verfällt,
oder vom Kautionär einverlangt werden kann. Das Maximum dieser
Frist beträgt ein Jahr.

3) Der Betrag des auf den Waarenmustern haftenden Ausgangs- bezw.
Eingangszolles ist bei der betreffenden Zollstätte entweder in Baar zu
hinterlegen, oder hiefür Kaution zu stellen.

4) Zum Zwecke der Feststellung der Identität sollen die Muster durch
Stempelabdrücke, Blei- oder andere Siegel kenntlich gemacht werden.

5) Die Wiedereinfuhr, bezw. die Wiederausfuhr darf nicht über ein anderes
Zollamt als dasjenige, über welches die Ausfuhr bezw. die Einfuhr
bewerkstelligt wurde, stattfinden.

6) Werden die Waarenmuster vor Ablauf der sub 2 d genannten Frist
bei einem zur Abfertigung ermächtigten Bureau zum Zwecke der
Wiedereinfuhr bezw. der Wiederausfuhr oder der Lagerung in ein
Niedorlagshaus vorgewiesen, so bat das betreffende Bureau, sofern
kein Zweifel darüber waltet, daß die ein- oder auszuführenden Gegenstände.

mit den bei der Aus- oder Einfuhr vorgewiesenen Waaren
identisch sind, den baar hinterlegten Zollbetrag zurückzuerstatten,' bezw.
die nöthigen Maßnahmen zur Entlastung der Bürgschaft zu treffen.

7) Die Abfertigungen haben in allen hievor genannten Fällen gebührenfrei
stattzufinden.
IL Spanien, Portugal, Belgien, Niederlande, Rumänien und Serbien.

Die Freipaßabfertigung von Waarenmustern ist durch nachfolgende
Bestimmung gewährleistet (die Bestimmung ist theils direkt in die Handelsverträge

aufgenommen, theils kann sie aus der Meistbegünstigung hergeleitet
werden):

« Eingangszollpflichtige Gegenstände, welche als Muster dienen und von
Handelsreisenden eingeführt werden, sind beiderseits, unter den zur Sicherung
ihrer Wiederausfuhr oder Deponirung in einem Niederlagshaus erforderlichen
Zollformalitäten, vorübergehend zollfrei zuzulassen.

Diese Formalitäten werden durch gegenseitige Uebereinkommen der
beiden Regierungen geregelt.»

IHnscigiicmciit professiouiicl. Nous trouvons dans le Con federe
de Fribourg le reglement d'organisation d'une Ecole professionnelle prepa-
ratoire (Handfertigkeitsschule) ouverte ä Fribourg le 8 de ce mois et qui,

• dans 1'esprit de ses trois fondateurs, doit inspirer aux jeunes Eleves le goüt
defe travaux manuels et leur firmer la main, en vuo de les preparer k
1 'Ecole professionnelle projetEe si ce premier essai rEussit. L'äge d'adinission
est lixE entre 12 ans 'conunencEs et 15 ans aecornplis. L'enseignement
est graluit; l'Ecole fournit le matEi iel nEcessaire et le local qui, dans la

rögle, sera ouvert le lundi et le vendrcdi do 5 ä 6 '/s heures du soir et
le mercredi de 4 ä 6 heures du soir. L'atelier, les etablis, etc., sonl
installEs et arnenages de telle fucon que la santE des Eleves ne puisse
aucunement en soulfrir. Les produits dc l'atelier consjstant principalement
en jouets d'enfants, en bois, cartonnage, paille, osier, etc., seront exposEs
puis vendus au prolit des Elöves ä l'Epoque du nouvel-an. L'enseignement
pratique reposera sur des principes techniques; il sera complEte par des

cours thEoriques portant sur les connaissances qui s'y rattachent.

Spalenkäsierci «1er Urseliweix. Eine von Abgeordneten der
Urkantone (Regierungen und landwirthsehaftliche Vereine) beschickte
Versammlung in ßeggenried beschloß, durch einen engeren Ausschuß die
Grundlage für die Errichtung einer Musterkäserei, in welcher die
Herstellung von Spalenkäse betrieben würde, ermitteln zu lassen. Der Ausschuß
besteht aus den Herren Durrer, Landainmann von Nidwaiden, Suter,
Regierungsrath von Schwyz, Gamma, Regierungsrath von Uri, Mingg,
Oberrichter von Obwalden.

* Handelsvertrag mit Deutschland vom 23. Mai 1881, Ziffer V des Schlußprotokolls.
* Handelsvertrag mit Frankreich vom 23. Februar 1882, Beilage G.
* Handelsvertrag mit Oesterreich vom 14. Juli 1868, Schlußprotokoll Nr. 5.
4 Handelsvertrag mit Italien vom 22. März 1883, Art. 11 und Handelsvertrag

zwischen Italien und Oesterreich vom 27. Dezember 1878, Schlußprotokoll ad Art. 10.
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Fabrication, dn fromage dans la Niiisse primitive.
Une assemblöe de d'ölöguös des gouvernements et des sociötös agricoles
des petits cantons reunis ä Beckenried, a döcidö de faire ötudier par un
coqiitö restreint.les voies et moyens de fonder une fromagerie modöle dans

laquelle la fabrication du fromage appele « Spalenkäse » serait exploitöe.
Le comitö est composö de MM. Dürrer, Landammann d'Unter\vald-le-Bas;
Suter, conseiller d'Etat de Schwyz; Gamma, conseiller d'Etat d'Uri; Mingg,
membre du trubunal supörieur d'Unterwald-le-IIaut.

.ni'i.L. 031;» 'J .:

Cultnre de l'osier. II exiate en Suisse un grand nombre de mauvais terrains
maröcageux appartenant ä des communes et qui ne produisent que de la bäche utilis^e
comme litiöre. Ces terrains sont pour la plupart cminemment propres ä la culture de
l'osier de rannerie, mais il'faut des travaux considerables pour les preparer & leur
nouvelle destination. H y,a d'abord le defrichement, puis l'assainissement partiel au
moven de longues tranchdes ä ciel ouvert, dont on rejette les deblais sur le terre-plein,
enhn il y a la plantation qui.ne .commence ä donner des resultats que la seconde annde.
Malheureusement les communes'* manquetit 'gdndralement des ressources et de l'initiative
ndcessaires ä une pareille entreprise; c'est ce que l'on a compris dans le canton de
Yaud oü l'on propose de crder une socidtd qui louerait les terrains en question pour le
terme de 60 ans et les'livrerait ä une exploitation entendue ä laquelle les communes
pourraient etre intdressdes. La creation d'ecoles de vannerie fait egalement partie de
ce projet, on f transformerait les produits des oseraies en articles divers que le commerce
rdclame et qui nous viennent gendralement de l'dtranger actuellement.

Zollnescu des Auslandes. — Vereinigte Staaten von Nord*
Amerika.."!Das (Schatzamt hat. folgende Zolltarifentscheide getroffen:

Oelkuchen, gequetschte, sind zollfrei.
Eisenkeile fiir bewegliche Eisenbahnen —. Zollsatz 2 '/a Cents für das Pfund.
Kaninchenfelle, deren Pelz zu Filzfahrikation entfettet ist — Zollsatz 20 °/o

vom Werth.
Elfenbeinstreifen, zum Belegen von Klavier- und Orgeltasten — Zollsatz

30 °/o vom Werth, wie für Waaren aus' Elfenbein.
Kleine Nägel, von Eisen oder Stahl, welche zur Knopffabrikation und zur

Verzierung von Stahlknöpfen verwendet werden — Zollsatz 45 °/o vom Werth.
Glätte, sog. „ rotunda stove polish ", bestehend zur einen Hälfte aus Graphit

und zur andern aus Eisenoxyd, Kiesel, Harz etc. — Zollsatz 20 °/o vom Werth.
Cylinderglas, unpolirt, dessen unebene Oberfläche mittelst eines patentirten

Verfahrens hergestellt wird — Zollsatz 2s/s und 27/s Cents für das Pfund, je
nach der Größe. '

Künstlicher Bimsstein — Zollsatz 20 °/o vom Werth.
Stahlplatten zum Ausziehen von Dräht — Zollsatz 45 °/o vom Werth.
Steiukohlentheerfarben, sog. Bordeauxroth, zum Färben von Seide, Wolle

.und Baumwolle, sowie von Säften, Wein, Liqueur etc. — Zollsatz 35 °/o vom
tWerth. '

I Gesägtes Kunsttischlerholz — Zollsatz 2 $ für 1000 laufende Fuß.
j Eiserne Kähmen, worauf breiter Seidenplüsch eingeht, und welche dazu

(dienen, den Plüsch gegen Reibung auf dem Transport zu schützen, sind nicht
|alz zollpflichtiger Bestandtheil des Markttverthes des Plüsches anzusehen.

Fruchtsaft mit einem Alkoholgehalt von 35'/j °/° — Zollsatz 2 $ für das
Gallon und 25 °/o vom Werth oder sofern Alkohol dem Werthe nach den Haupt-

ibestandtheil bildet, 2 (f für das Gallon.
j Phantasiehaken, sog. Agraffen, aus Metall oder aus Holz und Metall für
.Damenkleider — Zollsatz 45 °/o vom Werth.
i Baumwollene Handschuhe, mit wollenem Futter — Zollsatz 40 Cents für
Jdas Pfund und 35 % vom Werth. I

I j

j Douanes ^trangöres. — Bulgarin. En vertu d'une loi du 24 de-
cembre 1883, — 8 janvier 1884, les peaux brutes de gros betail peuvent etre
importier dans la principäute' moyennant un droit de douane ad valorem de 1 '/ä °/o
et une taxe de °/o.

Exposition universelle d'Auvers eil 1885. Le gouverne-
ment poitugais a döcide de prendre part ä 1'exposition universelle qui se
pröpare pour l'annöe prochaine ä Anve'rs, et, au nom du ministöre de la
marine, un espace de 250 mötres carres a ötö pris en location dans les
jardins de 1'exposition pour l'erection d'un pavilion destine ä contenir une
exposition coloniale que le ministöre pretend organiser.

Literarischem und künstlerisches Figciitliuni. Vom
internationalen Kongreß zum Schutze des literarischen und künstlerischen
Eigenthums, welcher am 3. d. Mts. seine Berathungen in Brüssel schloß,
wurden laut «Times» folgende Beschlüsse angenommen: 1) Musikalische
Werke werden hinsichtlich ihrer Veröffentlichung, Vervielfältigung und
Auffuhrung ebenso geschützt, wie literarische undj künstlerische Werke. 2)
Kunstwerke sollen weder .fiskalischen Lasten noch zollamtlichen Formalitäten
unterworfen werden. 3) Der Eigenthümer von Kunstwerken soll nicht
berechtigt sein, diese öffentlich ohne Genehmigung des Künstlers auszustellen.
4) Das Recht der Vervielfältigung eines Werkes hat, ohne Rücksicht darauf,
wem das materielle Eigenthum zustehe, einzig der Autor. Jede Reproduktion

ohne die Erlaubniß des Autors bildet eine Verletzung seiner Rechte.

Mailfinder SeiÜeukonsoriiiim. Der deutsche Konsul in
Mailand konstatirt, daß 'das Projekt der Formation eines Konsortiums sich
nicht nur noch nicht realisirt hat, sondern vielleicht entfernter als je von
der Realisirung dst. Die Ursache liege darin, daß die ehemalige Agitation
günstige statistische Aufschlüsse über den Stand der ital. Seidenindustrie
ünd den Seidenhandel zu Tage gefördert, wodurch eine mehrprozentige
Preissteigerung eingetreten sei. Seitdem hätten sich diese Preise behauptet
,und (1er erheblichste Widerstand gegen das Konsortium gehe nun von den
großen Mailänder Seidenfxrmen selbst aus.

!».' Einheitliche Gariinuiueririiiig. Die österreichische
Regierung1 'Voll''gesonnen sein, die einheitliche Garnnumerirung auf dem
Wege 'der Gesetzgebung einzuführen. Nach einem Gutachten der Wiener
ffandels^_und _Gewerhekaminer sind bei Streichgarnen 9, hei Kammgarnen
7, bei Leinengarnen 3, bei Baumwollgarnen 2 Numerirungen üblich.

'n t\ % f - ».

e Gardfneilfabrikatiou'in Sachsen. Die «Wochenschrift für
Spinnerei,und.Weberei » will wissen, daß in Sachsen im Laufe dieses Jahres
noch 40 Stühle^ für .die Fabrikation englischer Gardinen zur-Aufstellung
konnten wenden.,' \

' '

'' "ElsasfN."''Anläßlich eines Vortrages in der Mülhauser industriellen
Gesellschaft'wurde mitgetheilt, daß die Fabrikation des Baumwollsatins im
Jahre 1876 im Elsaß eingeführt worden sei. Seither hätten die elsäßischen

k • ' » w •*•»'•» *
»« \ >(>

Druckereien schon ca. 75 Millionen Meter dieses Stoßes, im Werthe von ca.
80 Millionen Franken, zu liefern gehabt. An eine Vermehrung der Produktion
dieses Artikels sei indeß nicht mehr zu denken und wende man sich daher
im Oherelsaß mehr und mehr der Wollenindustrie zu.

Alle Mülhauser Fabriken sollen beabsichtigen, auf kommenden Winter
die elektrische Beleuchtung einzuführen. Eine versuchsweise in Pfastadt
aufgestellte, aus der Lokomotiv- und Maschinenfabrik in Wintertime stammende
elektrische Maschine leiste gute Dienste.

Teinture des soics. On lit dans le Monitcur des fils et lissus:
„ Depuis longtemps dejä, les teinturiera eniploiont les pruduits eunnus sous les

noms de „ pink-salt„ corrosine ", oxymuriate d'etain, Lielilorure d'etain, etc.,
soit des oxydes ou des chlorures d'etain. M. Savigny propose de substituev ä ces

produits des composes analogues ä base d'arseuic. Les oxydes et chlorures d'arsenic
auraient pour avantage d'etre d'un prix de revient moins eleve, de donner ä la
soie plus de brillant et de poids, de faciliter le devidage de Particle „ cuit"
et surtout de Particle „souplc", de rendre egalement le tissage plus aist'. Les

composes oxydes et chlorures d'antimoine, de nickel et do cobalt se comportent
de ineme que les sels et oxydes d'arsenic, mais jusqu'ici reviennent ä un prix
trop eleve pour autoriser leur substitution aux composes stanniques."

Seiriciikiiliur auf Ceylon. Die Opposition, welche sich
ehemals auf Geyion gegen die Seidenwunnzucht geltend machte, scheint
geschwunden zu sein; denn in einigen Theilen der Insel wird die Seidenkultur

nunmehr mit ziemlichem Erfolge betriehen. Man macht auch bereits
Versuche, die Seidenindustrie dort einzuführen. (American Silk Journal.)

Erfindung. Ein deutscher Seidenweber erhielt ein Patent fur die Erfindung,
die Elastizität, die Dauerhaftigkeit und den Glanz der Seidenwaaren durch Impraguirung
mit Bernstein zu erhöhen. Das Verfahren hiebei ist folgendes: Ein sehr klarer,
transparenter Bernstein wird so fein als möglich pulverisirt und dieses Pulver dann mit
Chloroform aufgelöst, wobei ein Theil Bernstein zu zwei Theilen Chloroform verwendet
wird Nach zwei bis drei Tagen wird die Lösung von dem ungelösten Quantum abgegossen
oder ausgepreßt und mittelst eines Sckwammes oder einer Bürste die Seidenwaaren damit
bestrichen. Das lmprägnirte Fabrikat wird hierauf in den Trockenraumen getrocknet,
wobei der Chloroform verdunstet, was auch im Falle geeigneter Einrichtung auf dem
Wege der Destillation erreicht werden kann. Die mit Bernstein impragnirten Seideu-
fabrikate werden auf ihrer Innenseite erhitzt und durch mehrmalige Manipulation
erweicht, ohne daß sie dabei den ihnen durch den Bernstein gegebenen Glanz verlieren.
(American Silk Journal.)

IteelltSprech Iingen. Die Versicherung ist ein Handelsgeschäft und die
Versicherungsgesellschaft Kaufmann. Audi abgesehen von dem Falle des Art. 323 Il.-G.-B.
kann nach Art. 279 unter besonderen, nach den Grundsätzen von Treu und Glauben zu
würdigenden Umständen des Falls das bloße Stillschweigen der Gesellschaft bezw. ihres
Vertreters eine bindende Willenserklärung (Vertragsannahme, Zusage I nach bestehender
Ilandelsülmng begründen. U. II. Ziviisen., deutsches Reichsger., 2. Februar 18S3. Bucholts
Ztschr. Bd. 15, S. 444.

— Die Ablieferung der Waare an den Käufer ohne vorgangige oder gleichzeitige
Zahlung des Kaufpreises enthält nur dann eine Kroditirung, wenn erkennbar ist, daß
der Verkaufer die Sache abgeliefert hat, weil er den Kaufer fur zahlungsfähig hielt und
daher in einem von dem Kaufer gegebenen Versprechen, nach einer gewissen Zeit den
Kaufpreis zu bezahlen, genugende Sicherheit fand. U. O.-L.-G. Hamburg, 19. Dez. 1883.

— „Kurs" und „Kursweith" bezeichnet bei Werthpapieren dasselbe, was bei
Waaren im Allgemeinen der Marktpreis oder Börsenpreis genannt wird und daraus folgt,
daß nicht allemal, wenn an einer Börse in der nach den dortigen Einrichtungen üblichen
Weise ein Kurs notirt ist, das Papier darum wirklich zu den „ kursliaheuden " geholt,
der notirte „Kurs" wirklich den „Kurswerth" darstellt. Gegenbeweis ist zulassig und
zwar entweder dahin, daß ein anderer Preis der wahre Marktpreis sei oder daliin, daß
wegen Geringfügigkeit der Umsätze ein wahrer Marktpreis des fraglichen Papiers gar
nicht existirt. Ü-. I. Civilsen., d. Reichsger. 11. April 1883. Seuff. Archiv Bd. 39, S. 321.

Tel^graplies. Le cälile Jamaique-Portorico est interrompu.

Verschiedenes. Schweiz. Ende dieser Woche findet in Zürich eine vom
Verein schweizerischer Geschäftsreisender veranstaltete Versammlung statt behufs
Besprechung der Frage, wie das Kreditwesen in der Schweiz sanirt werden könne.

— Laut „Mitth. für den Verein Schweiz. Buchdruckereibesitzer" wird in diesem
die Gründung einer Produktivgenossenschaft fur Papierfabrikation behufs
ausschließlicher Fabrikation von Zeitungspapier beabsichtigt.

— Die Mitglieder der gewerblichen Schiedsgerichte in Genf haben sich für
obligatorische, die oberaargauisch-untereinmenthalische Lehrerversammlung in Herzogen-
buclisee für fakultative und die basellandschaftliche Lehrerversammlung gegen die
Einführung des Handfertigkeitsunterrichts in den Primarschulen erklärt.

— Ausland. Die erste Weizenverschiffung durch die südliche Paciticeisenbahn über
New-Orleans nach Liverpool erfolgte am 1. Oktober von San Frauzisko. Die verschiffte
Quantität belief sich auf 1000 Tonnen.

— Am 9. Oktober wird in Straßburg die 18. gemeinschaftliche Sitzung der deutschen
Eisenbahntarifkommission und des Ausschusses der Vcrkelirsinteressenten
stattfinden. Aus der 14 Punkte umfassenden Tagesordnung hebt die „ Frkf. Ztg." Folgendes
hervor: Die Tarifirung von Lokomobilen, Dresch- und Saemaschinen; die Tarifirung von
mechanisch gepreßtem Heu und Stroh; die Aufnahme verschiedener grober llolzwaaren
in den Spezialtarif II, — die Tarifirung von Stielen aus amerikanischem Holz, — die
Tarifirung von Leisten, — die Abänderung der in der 20. Kommissionssitzung über die
Tarifirung der groben llolzwaaren gefaßten Beschlüsse; die Tarifirung von Weinbergs-
pfahlen; die Versetzung von groben Eisengußwaaren, unverpackt, und von Schiffsketten
in den Spezialtarif II.

— Der rumänische Nationalökonom Keßler-Jassy macht im „Rumänischen Lloyd"
den Vorschlag zur Gründung einer rumänischen Cerealien-Exportgesellschaft. Auch"diu
amerikanischen Getreideproduzenten hätten sich in dieser Weise organisirt und seien aus
diesem Grunde im Stande, den europäischen Getreidemarkt zu beherrschen.

— Die Bürgerschaft von Bremen hat den Senat ermächtigt, beim Reiche den
Antrag auf Einverleibung Bremens in das deutsche Zollgebiet zu stellen, unter dem
Vorbehalt, daß der Reichstag den bereits vorgesehenen Reichsbeitrag an die Kosten des
Zollanschlusses bewillige.

— Die Handelskammer von Bristol hat an das britische auswärtige Amt ein
Schreiben gesandt, in welchem sie erklärt, daß sie mit dem größten Alarm von der
beabsichtigten Annexion des Flusses Kamerun und Batagas in Westafrika durch die
deutsche Regierung gehört habe und die Regierung bitte, sich in's Mittel zu legen, um
in Kamerun und Batanga fiir britische und deutsehe Kaufleute gleiche Rechte zu sichern
und sich eine Garantie dafür zu verschaffen, daß den britischen Fabrikanten keine
bedrückenden Zolle auferlegt werden. '

— Der Btandige Ausschuß des preußischen Landesoisenbahnraths tritt
am 31. Oktober zusammen behufs Behandlung folgender Traktanden: Einführung
ermäßigter Tarife für russisches Petroleum, für Kalksteine im rheinisch - westfälischen
Verbände; Aenderungen der Tarifvorschriften und Guterklassifikation im deutschen
Eisenbahngütertarif; Entwurf eines internationalen Uebereinkommens betreffend den
Eisenbahnfrachtverkehr; Einführung eines ermäßigten Tarifs fur Schlaken als
Wegebaumaterial.

Divers. Suisse. Une assemblee eonvoquee par la sociötö suisse des voyageurs
de commerce se reunira k la fin de cette semaine ä Zurich, dans le hut de discuter les
moyens de relever le crßdit en Suisse.

— D'apres le Iiullethi de la societe suisse des maitres imprimeurs, on agiterait
dans le sein de cette association la question de creer une societe cooperative de production
ayant pour objet de fabriquer exclusivement le papier nöcessaire ä la publication des
journaux.
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— I,es prud'hommes de Genfcve se sont prononcds en faveur de l'introduction
obligatoire de Venseignement des travaux manuels; les instituteurs de la Haute-Argovie
et du Bas-Emmenthal reunis ä Ilerzogenbuehsee appuient l'enscignement facultatif et
les instituteurs de Bäle-Campagne sont contre cette institution.

Exportations du district consulaire de Lyon aux Etats-Unis.
Pendant les 9 premiers inois des anu£es

' ÜÜ 1883
Fr. Fr.

Soie grfcge G'498,675. 07 4'891,59G. 15
Soie, Organsins 135,075. 30 127,135. 75
Etoffes de soie et de velours 31'300,882. 22 3G'G27,328. 20
Rubans, taffetas et velours 1

Tulles, crepes, gaze, dentelles 495,874. 60 780,726. 15
Chäles I

Passementories 13,618. 65 29,384. 40
Ilornres et orneruents d'£glise 883,567. 40 607,489. 90

Totaux 39*327,693. 24 43'063,660. 55

(Bulletin des soies et des soieries.)

Situation de la Banque de France.
25 septembre 2 octobre 25 septembre 2 octobre

fr. fr. fr. fr.
Encaisse metall0 2,090,336,885 2,087,585,977 Circulation
Portefeuille 8(13,713,937 864,163,547 de billets 2,814,880,305 2,863,837,860
Avances sur nan-

tissement 293,404,331 294,958,722

Situation de la Banque nationale de Belgique.
25 septembre 2 octobre 25 septembre 2 octobre

fr. fr. fr. fr.
Encaisse mdtallique 90,489,276 94,125,111 Circulation 325,729,400 329,355,210
Portefeuille 273,084,531 279,213,422 Comptes courants 65,204,720 70,143,027

Situation de la Banque d'Angleterre.
25 septembre 2 octobre 25 septembre 2 octobreXX XXEncaisse metall«. 22,596,158 21,799,392 Billets fmis 37.491,460 86,690,895

Reserve de billets 12,388.760 10,411,435 Däpöts publics 6,249,424 1 5,918.405
Effets et avances 20,876,508 22,952,596 D6p6ts particuliers 23,123,080 23,533,921
Valeurspubliques 13,725,516 13,724,895

Wochensituation der Deutschen Reichsbank'. pi

23. September 30. September 23. September SO. September
Mark. Mark. Mark. Mark.-

Metallbestami 582,103,000 553,187,000 Notenumlauf 719,209,000 824,864,000
Wechsel 860,506,000 434,210,000 Täglich fällige •

Effekten 24,486,000 33,351,000 Verbindlichkeiten 200,726,000 186,483,000

Situation der Oesterreichisch-Ungarischen Bank.
t

23. September 30. September 23. September 30. September
österr. fl. österr. fl. österr. fl. i»terr. H.

Metallschatz. 190,902,761 190,894,788 Banknotenumlauf 352,618,320 363,003,520
Wechsel: Sofort fällige Ver-

auf das Inland 126,175,066 138,431,532 liindlichkeiten 1,049,316. 1,035,583
auf d. Ausland 15,443,045 15,785,206

Lombard 26,789,000 28,602,000

Situazione della Banca nazionale nel regno d'ltalia.
10 Settembre 20 Settembre 10 Setterobre 20 Settembre

L. L. L. L.
Moneta metallica 243,489,455 288,687,264 Circolazione. 490,725,503 491,880,573

Conti correnti a
Portafoglio 242,467,724 251,997,622 vista 48,147,248 48,671,928
Fondi pubblici e Conti correnti a

titoli diversi 152,682,570 152,206,293 scadenza 72,412,530 72,701,252

Werth der Einfuhr der zum Verbrauch in die Vereinigten Staaten von Amerika eingeführten zollpflichtigen Waaren und der in den

nachstehend genannten Zeiträumen erhobene durchschnittliche Werthzoll.

Waaren

Während den Monaten Juni bis Dezember

• Zunahme -f-, Abnahme — •Unter dem alten Gesetz Unter dem Gesetz vom 3. März 1883

1882 1883

Werth der
zollpflichtigen

Waaren

Erhobener
Zollbetrag

Erhobener
Werth-
zollsatz

Werth der
zollpflichtigen

Waaren

Erhobener
Zollbetrag

Erhobener
Werth-
Zollsatz

Werth
der zollpflichtigen

Waaren

Erhobener
Zollbetrag

Erhobener
Wertb-
zollsatz

| Alle zollpflichtigen Waaren
j Zucker und Melasse
I Eiseu und Stahl und Waaren daraus
j Wolle: Tuchwolle

Kammwolle
Stickwolle

Wollenwaaren
Baumwollenwaaren
Irdene und Porzellanwaaren
Seidenwaaren
Glas und Ulaswaaren
Spirituosen und Wein
Malzgetränke

$
2G0'856,237
44'432,311
32'499,426

1'210,689
135,123

3'505,980
22'400,387
14,967,850
19'999,119
4'423,146
4'271,305
5'203,625
' 511,772

$
110'449,331
23'180,59ü
12'713,996

671,415
67,839

974,202
14'943,626
5'629,658

11'738,469
1'896,705
2'327,660
3*706,142

227,370

V
42,34
52,17
39,12
55,46
50,19
27,79
66,71
37,61
68,69
42,88
54,49
71,22
44,43

f
241'738,562
46'793,822
23'766,583
2'399,515

615,677
4'348,132

23'128,502
12'033,872
21'287,061

2'568,283
3'942,765
2'801,525

490,326

t
98'812,477
23'520,03O
8'207,133
1'073,311

267,704
l'i)87,519

15*193,291
4'828,117

10'615,270
1'438,035
2'206,789
2'632,873

235,827

>
40,87
50,26
34,53
44,73
43,48
25,01
65,70
40,12
49,87
55,99
55.97
93.98
48,10

— 19'117,675
-f 2'361,511
— 8'732,843
-f- 1'188,826
+ 480,554

+ 842,152
4- 728,115
— 2'933,978
-f- 1'287,94 5

— 1*854,858
— 828,540
— 2'402,100
— 21,446

$

— 11*636,85 4

+ 339,440
— 4'506,863
+ 401,896
4- 199,865
4- 118.317

+ 249,665
— 801,541
— 1*123,199
— 458,670
— 120,871
— 1'073,269
+ 8,457

0/0 1

— 1,47
— 1,91 i

— 4,59
-- 10,73

1

— 6,71 ]

— 2,78
— 1,01
+ 2,51 j

— 8,82
-- 13,11

-- 1,48 l

--22,76
-- 3,67 ;

Privat-Anzeigen — Annonces non officielles
Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 Cts., die ganze Spaltenbreite 50 Cts.

Le prix d'insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la ligne de la largeur d'une colonnc.

Societe generale immobiliere
de travaux d'utilite publique et agricole

ABB ItCIJIIIo
Der per 1. Oktober fällige Semester-Coupon von 5°/o Obligationen

obiger Gesellschaft wird von diesem Tage an spesen- und steuerfrei mit
Fr. 13. 50 au unserer Kasse eingelöst.

Ebenso sind die per 1. Oktober rückzahlbaren ausgelösten Obligationen
bei uns einzuziehen.

Basier Depositen-Bank,
(II 4034 Q)2 Aeschcnvorstadt 77.

2EZ~U- "VB5B* SB BB flV" BB •
Ein Anwesen in einem großen industriellen Dorfe der Ostschweiz und

in unmittelbarer Nähe zweier Eisenbahnstationen, sowie in geringer
Entfernung von der Einmündungsstation der Arlbergbahn gelegen, bestehend in:

1) Einem geräumigen, solid erbauten Fabrikgebäude mit ausgezeichneter
und konstanter Wasserkraft, ea. 80 bis 100 Pferdekräfte repräsentirend,
sehr kurzer, durch starke Wuhrungen gesicherter, bereits kostenfreier
Wasserleitung, Turbineneinrichtung und in bestem Zustande
befindlichen Triebweiken.

2) Einer sehr frequenlirten Säge mit Turbinen und großem Holzplatze.
3) Einer gut eingerichteten Mühle mit drei Mahlgängen und sämmtlichen

erforderlichen Putzvorrichtungen und nöthigem Inventar.
4) Einem Nebengebäude bei Ziffer 1, enthaltend geräumiges Bureau,

Laden und Magazinlokale, sowie schöne Stallung.
5) Einem Wohnhause mit zwei Wohnungen, Garten und Pflanzboden.
6) Wieswachs mit Bäumen besetzt und geräumigem freiem Platze vor

dem Fabrikgebäude. Die sämmtlichen Realitäten bilden ein zusammenhängendes

Ganzes, das vermöge seiner günstigen Lage, der
ausgezeichneten Wasserkräfte, deren außerordentlich leichter und unkost-
billiger Verwerthung sich zur Errichtung eines jeden beliebigen
industriellen Geschäftes von größerem Belang vortrefflich eignet.

Gefällige Anfragen sub Chiffre A. K. an Rudolf Mosse, St. Gallen,
zu richten. 2 (Mag 14.59 /.)

PAPIERS FABRIQUES A LA MAIN.
Les meilleurs papiers pour registres, en magasin dans tous les

formats courants..
Ges papiers se l'ecommandent tout spücialement aussi pour action*,

obligation« et autres litre* de valeur et peuvent elre livres avec
chaque filigrane desirable par

5 JUCUUK-WIlGilAlVai, h Zurich.

Als unentbehrliche* llülf*buch beim Wechselverkehr

ist dem gesummten llamlelsatand zu empfehlen:

Die schweizer. Wechselordnung'
nach dem neuen Obligationenrecht'

mit Erläuterungen von Kenward Meyer, Fürsprech.
Dritte Auflage. Taschen-Format. 222 Seiten. 1883.

Preis: t>roeliirt Pr. Q. 40 ; elegant g-ebvirulen Fr. 3.
Dieses Buch bietet gründliche Belehrung über

|

die Natur und Bedeutung des Wechsels, eine durchaus in klarer
Sprache verfaßte erschöpfende Anweisung in Allem, was man jetzt
nach den Bestimmungen des Obliyationenreclits beim Wechsel-

verkehr zu beachten hat.

Verlag von O. F. Prell's Buchhandlung, I^uaern.
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makulaturen, 597a/44fij öm. Preis per
10 kg Fr. 3. Muster zur Verfügung.
Frankirte Offerten unter ChiffyejH. B.
Nr. 70 an die Expedition'des «Schweiz..
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